
２０１５年０９月０８日 

 

２０１５年度第３回事業推進本部検討会 

 

NPO法人観光情報流通機構 

専務理事 鈴木 耀夫 

 

１）日 時：２０１５年０９月０８日（火） 10:00 ～ 15:30 

 ２）場 所：有限会社プラン事務所 

       （東京都渋谷区広尾5-8-12-201 広尾ファイブ201） 

３）議 題： 

１．JTREC観光用語辞書作成に関する検討 

２．第二次SLH国際実証実験の今後について 

 

------------------------------------------------------------------------------------ 

 開催報告 

  出席者：（敬称略） 

       鈴木耀夫、堀田和雄、中村秀夫(10:00～12:00)、大西修一 

 

掲載説明資料 

      掲載資料名称                        掲載ページ 

  １．JTREC観光用語辞書作成（XMind図）                  ２ 

 

------------------------------------------------------------------------------------ 

 



JTREC観光用語辞書作成
SLH事業システムの日本語/英語辞書をJGAが利用可能とする

SLH実証用　辞書

第１次実証分から作成

第２次実証計画分から作成

市販辞書参照による作成

公的機関発行の辞書から作成

JTREC自身による作成

DTI用　辞書
韓国案参照・作成

JTRECグラフDB参照・作成

「言い回し」差別化
食、土地柄、文化、生活、観光手続き等

日本語由来（UN英語マスタ）と中国語

日本語由来（UN英語マスタ）と韓国語

日本語由来（UN英語マスタ）とタイ語

日本語由来（UN英語マスタ）とインド語

日本語由来（UN英語マスタ）とペルシャ語

大学対応窓口

オリンピック関連　辞書
専門サイト動向調査

辞書リンク検討

辞書作成・品質管理

辞書作成工程/ガイドライン

保守、update工程/ガイドライン

対訳に画像（写真・図解・video)を付加検討

SLH多言語データAPIとの調整

「言い回し」差別化用語組入れ

Translation Jobs.jpに事業参加

JGAと協儀　方針検討

TRAMSと協議　方針検討

立教、東洋大学等協議　方針検討

SLH実証用辞書組入れ

DTI用辞書組入れ

TRAMS対応窓口JTRECの役割・コストと収入

JGA対応窓口

JTREC側の事業PM
SLH辞書とJTREC側のTranslation Jobs推進

事業計画作成
SLH編

Translation Jobs編

進捗管理

収益管理

SLH多言語データAPIとの調整

JTREC理事会対応

事業パートナとの仕切り（JGA,TRAMS,大学等）

JTREC観光用語辞書作成　XMind図　　　2015.09.07　堀田　


